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Abstract: This article examines the commemoration of the 
departed within the Midnight Office, a liturgical practice 
of the Orthodox Church, with particular focus on its histo-
rical development and evolution. In the structure of the 
Midnight Office, a section dedicated to the dead includes 
troparia, psalms, and a diptych-type prayer. The roots of 
this tradition can be traced to the 11th-century monastic 
communities surrounding the Byzantine capital. A study 
of early manuscripts reveals various forms of this practice, 
and a comparative analysis highlights both its remarkable 
stability and its gradual development within the frame-
work of daily monastic services. 
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Status questionis 

În afara rânduielilor speciale pentru cei adormiți – 

slujbele de înmormântare, parastase, litia mică pentru morți, 

diferite rânduieli legate de sfârșitul pământesc al omului – 

care  au astăzi un caracter mai degrabă particular, Biserica 

are, în cultul ei public, mai multe forme prin care își mani-

festă grija față de aceștia, exprimând astfel perpetuitatea 

apartenenței lor la Trupul tainic al Domnului. Ceaslovul1 de 

 
1 Numele Ceaslov sau Orologhiu vine de la precizarea timpului când se 

săvârşesc slujbele celor şapte Laude bisericeşti, care formează conţinutul 
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astăzi conține, spre sfârșitul Miezonopticii (cu excepția celei 

din duminici), o parte destinată pomenirii celor adormiți: un 

set de tropare pentru cei morți, Doamne miluiește de 12 ori și 

o rugăciune2. La o primă privire, putem identifica o asemă-

nare de formă cu Litia Mică pentru cei morți3; dacă privim 

încadrarea în structura Miezonopticii de toate zilele și tran-

sferul ei în Miezonoptica din sâmbete, vom observa că în 

această unitate liturgică sunt incluși și doi psalmi (Ps. 120 și 

Ps. 133). Prin urmare, rânduiala de pomenire a celor ador-

miți de la Miezonoptică are structura psalmi-tropare-

rugăciune, fiind unicul loc în care se găsește în ansamblul 

actual de rânduieli bisericești.  

Nicolae Preda a semnalat existența în Ceaslovul editat 

pentru Abația  Grottaferrata în 1950 a unei variante a Tri-

saghionului pentru cei adormiți, diferită de cea din cărțile 

noastre de cult, și asemănarea acesteia cu partea finală a Mie-

zonopticii, invitând la o cercetare mai amănunțită a acestui 

aspect4. Câteva elemente în legătură cu această unitate litur-

gică și poziția ei în ansamblul ciclului zilnic au fost semnalate 

de Stefano Parenti5 și de alți cercetători care s-au aplecat asu-

pra Tipicului bizantin6, fără să existe o analiză mai amplă a ei. 

 
acestei cărţi, E. Braniște, E. Braniște, Dicționar enciclopedic de cunoștințe 

religioase, (Caransebeș: Editura Diecezană, 2001), 97. 
2 Ceaslov (București: Editura IBMBOR, 2001), 37. 
3 Liturghier (București: Editura IBMBOR, 2012), 421. 
4 Nicolae Preda, „Trisaghionul pentru cei morți – un formular inedit al 

Abației din Grottaferrata”, Biserica Ortodoxă Română 2-3 (2015), 376-383. 
5 Jeffrey C. Anderson, Stefano Parenti, A Byzantine Monastic Office, A.D. 

1105, (Catholic University of America Press, 2016), 292, 333. 
6 J. E. Klentos Jr., Byzantine Liturgy in twelfth-century Constantinopole: an analy-

sis of the Synaxarion of the Monastery of the Teotokos  Evergetis, (teză de doc-

torat, Department of Theology, Notre Dame, Indiana, 1995), 180-183. 
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Rugăciuni pentru morți împreună cu Laudele bisericești. 

Privire istorică 

Rânduiala actuală a laudelor zilnice prevede, pe lângă 

pomenirea morților de la Miezonoptică, citirea/cântarea con-

dacului celor adormiți la Pavecernița mică, la Obedniță și la 

Rânduiala mesei7, acest aspect putând fi un martor pentru 

diferitele poziții în care s-a făcut, de-a lungul timpului, amin-

tirea celor adormiți.  

Rânduiala Miezonopticii de astăzi este aceeași în Ceas-

lovul sibian din 1696 (cu nesemnificative modificări ale textu-

lui)8, în Ceaslovul antimian din 17159 și în cel tipărit la Bucu-

rești în 180610. De asemenea, această formă a rânduielii este 

confirmată și în Orologhiile grecești tipărite la Veneția în 

156311, 182012, dar și în cel tipărit la Roma în 187613. Prin ur-

mare, partea funerară a Miezonopticii este un element stabil 

al Ceaslovului tipărit. 

Studierea manuscrisului Harvard, Houghton Library, gr. 

3, care conține, între altele, o Psaltire și un Orologhiu constan-

tinopolitane scrise înainte de anul 110514, a scos la iveală exis-

tența, în acest manuscris, a două unități de pomenire a celor 

adormiți. Prima, înainte de Miezonoptică – în acel stadiu de 

evoluție al ei, compusă din Trisaghion, tropare pentru morți 

 
7 Ceaslov, 198, 125, 134. 
8 Ceasloveţu car[e] are întru sin[e] slujbe de noapte şi de dzi / [tipărit de] popa Chiri-

ac. – (Sibiu, 1696). – [322], 12 f. ; in octavo (16 x 14 cm.), 13 R. (13 x 7 cm.). 
9 Ceasoslov cu Dumnezeu cel sfânt… (București, 1715), 24-25. 
10 Ceaslov acum întraceastaşi chip tipărită... (București, 1806), 23-25. 
11 Horologium: libellus precatorius, 1563, https://books.google.ro/books?id 

=vy87AAAAcAAJ&redir_esc=y, (data accesării: 11.02.2025) 
12     (  ) − 
13     ( 1876), 16-17.  
14 Anderson, Parenti, A Byzantine, 7. 

https://books.google.ro/books?id%0b=vy87AAAAcAAJ&redir_esc=y
https://books.google.ro/books?id%0b=vy87AAAAcAAJ&redir_esc=y


Bogdan-Nicolae 
VÎLCAN 

 

146 

și Doamne miluiește (x15)15, și a doua, mai extinsă, inclusă în 

partea finală a Pavecerniței:  

 

Psalmul 118 

Trisaghion 

Tropare pentru morți 

Doamne miluiește (x30) 

Rugăciunea „Pomenește, Doamne”. 

O unitate asemănătoare este prezentă și în Pavecernița 

reconstituită din  Tipicon-ul Mănăstirii Everghetis (sec. XI)16, 

care conține Trisaghion, tropare pentru morți, Doamne milu-

iește (x15) și rugăciunea Pomenește, Doamne... 

Parenti indică17 prezența rugăciuni și în Tipiconul Mă-

năstirii constantinopolitane Pantokrator, cu modificarea textu-

lui în așa fel încât ea să fie de pomenire a ctitorului. De fapt, 

în acest Tipicon este descrisă o întreagă unitate liturgică de 

pomenire a ctitorilor adormiți, de forma psalmi-tropare-

rugăciunea Pomenește, Doamne..., unitate numită trisaghion și 

plasată înainte de doxologia inițială a utreniei, care modifică 

și imită oficiul pentru împărați: 

 
Μετά δέ τήν τής βασιλείας μου μετάστασιν δύο 

τρισάγια κατά τον αυτόν καιρόν ποιήσουσιν άνθ' 

ενός, και το μέν πρώτον υπέρ τών ζώντων βασιλέων 

γενήσεται μετά ψαλμού ενός οδ ή αρχή, Έπακούσαι 

σον Κύριος εν ήμερα θλίψεως, και των προρρηθέντων 

τροπαρίων και του θεοτοκίου, το δε έτερον τρισάγιον 

υπέρ της ημετέρας μνήμης έκτελέσουσιν εν φ 

 
15 Anderson, Parenti, A Byzantine, 84. 
16 Klentos, Byzantine, 181. 
17 Anderson, Parenti, A Byzantine, 336. 
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ύπαγορευθήσεται ψαλμός έκτος οδ ή αρχή,  Κύριε, μη 

τω θνμω σου έλεγξες με, τροπάριον δέ ψαλοΰσιν Ιν 

τό Μετά των αγίων άνάπαυσον, και θεοτοκίον, Σε και 

τείχος και λιμένα. Είτα και ταύτηνέπιφθέγξονται την 

εύχήν Μνήσθητι, Κύριε (...)18. 

Dar după moartea majestății mele, ei vor inter-

preta trisaghionul de două ori cu aceeași ocazie, în 

loc de o singură dată. Primul va fi pentru împărații 

care sunt în viață la momentul respectiv cu un 

psalm care începe „Să te audă Domnul în ziua neca-

zului[Ps. 19]”, și troparele spuse mai sus și theoto-

kion [Mântuiește, Doamne..., Slavă, Cel ce te-ai înălțat], 

dar ei vor săvârși celălalt trisaghion în amintirea 

noastră, când se va recita psalmul șase care începe 

cu: „Doamne, nu cu mânia Ta să mă mustri”, iar ei 

vor cânta un tropar, „Cu sfinții odihnește...”, și un 

theotokion, „Pe tine zid și liman...”. Apoi vor repeta 

această rugăciune Pomenește, Doamne... 

 

Prezența acestei unități într-un tipic al ctitorului unei 

mănăstiri ridică o întrebare: există vreo legătură între structu-

ra aceasta de rugăciune (numită trisaghion) și pomenirile zil-

nice ale morților în general sau mănastirea Pantokrator a fost 

un caz particular? Mai jos sunt redate câteva exemple din 

mențiunile tipikon-urilor bizantine din secolele XII-XIV: 

 
Keharitomene (sec XII): Άλλα ταϋτα μέν έσονται 

ψαλλόμενα παρ' ύμων εστ' αν ό κράτιστός μου 

βασιλεύς έν τοις ζωσιν η' εϊη δέ έπιμήκιστον, ώ Κύριε 

 
18 Paul Gautier, „Le typikon du Christ Sauveur Pantocrator”, Revue des étu-

des byzantines, 32 (1974) 1-145, 35; John Thomas, Angela Constantinides 

Hero (ed.) Byzantine Monastic Foundation Documents, (Washington D.C.: 

Dumbarton Oaks Research Library and Collection, 2000), 739. 



Bogdan-Nicolae 
VÎLCAN 

 

148 

καί Θεοτόκε. Έπειδάν δέ των τηδε μεταστή, ψαλμοί 

μέν ύμίν άδόμενοι έσονται το « Κύριος ποιμάνει με » 

καί το « Σοι πρέπει ύμνος, ό Θεός έν Σιών », τροπάρια 

δέ καί αυτά άναπαύσιμα « Μνήσθητι, Κύριε, 

Άνάπαυσον, σωτήρ ήμων, Δόξα, Καί νϋν ». Μετά δέ το 

τελεσθηναι το τρισάγιον, ή έκκλησιάρχισσα τοϋ 

εξάψαλμου(...)19. 

Acestea vor fi cântate de voi atâta vreme cât va fi 

în viață prea puternicul meu împărat - și să fie foarte 

mult timp, Doamne și Maică a Domnului - dar ori de 

câte ori va pleca din această viață, psalmii cântați de 

voi vor fi „Domnul mă paște” [Ps. 22] și „Ție Ți se 

cuvine cântare, Dumnezeule, în Sion” [Ps. 64 ]; tro-

parele vor fi cele de odihnă: Pomenește, Doamne, 

Odihnește, Mântuitorul nostru, Slavă, Și acum . După 

terminarea trisaghionului, eclesiarha va începe he-

xapsalmul (...) 

Pantokrator (sec XII): τυποΐ και ή βασιλεία μου 

ταΰτα ούτω γίνεσθαι ώστε και τρισάγιον υπέρ αύτοΰ 

έκτελεΐσθαι εκάστης ημέρας παρά τίνων μοναχών, 

κατά τε τον όρθρον και μετά το λυχνικόν, και 

παννυχίδα ομοίως παρ'αυτών ψάλλεσθαι 

παρακλητικήν υπέρ αύτοΰ (...)20. 

Majestatea mea hotărăște ca aceste lucruri să se facă 

în așa fel încât un trisaghion să fie repetat în fiecare zi 

de câțiva călugări în timpul utreniei și după slujba 

aprinderii luminilor[vecernie], o priveghere să fie cân-

tată ca mijlocire pentru el(...). 

Kosmoteira (sec XII): În orice caz, doresc ca mormân-

tul să fie separat de întregul narthex prin balustrada de 

 
19 Paul Gautier, „Le typikon de la Théotokos Kécharitôménè”, Revue des 

études byzantines, 43 (1985), 5-165, 87. 
20 Gautier, „Le typikon du Christ Sauveur Pantocrator”, 47. 
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bronz de care am vorbit mai devreme, dar accesul la 

mormânt [ar trebui să fie] prin [această balustradă]. În 

fiecare seară, după terminarea vecerniei, vreau ca 

egumenul și restul călugărilor să intre și, în fața sfinte-

lor icoane care stau acolo, să spună trisaghionul și să 

spună un anumit număr de Kyrie eleison pentru milui-

rea sufletului meu21. 

Phoberos (sec XII): Apoi, după aceste metanii sau 

plecăciuni se va cânta mijloceasul întâi, apoi imediat 

ar trebui să urmeze cateheza scurtă din cuvintele 

Părinților, citită de egumen, exact așa cum am pri-

mit-o de la Preafericitul nostru Părinte, iar aceasta 

nu trebuie omisă niciodată decât dacă este lăsată 

deoparte de synaxarion. În acest moment, după citi-

re, ar trebui să aibă loc trisaghionul pentru sfântul 

nostru părinte și fondator, care este prescris pentru 

noi22. 

Machairas (sec. XIII): Deci, după slujba utreniei, ar 

trebui cântat imediat ceasul I, așa cum se obișnuiește, 

iar la sfârșitul acestuia, în timp ce trisaghionul obișnuit 

este slujit în nartex, preotul spune: „Rugați-vă pentru 

sfinții părinți și fondatori23. 

Auxentios (sec. XIII): (…vor avea), atâta timp cât 

această vrednică mănăstire va sta în picioare, prin ha-

rul lui Dumnezeu și protecția slujitorului Său, mai-

marele voievod al puterilor cerești, pomenirea zilnică 

obișnuită cu trisaghionul și restul psalmodiei24. 

 

 
21 Thomas, Hero (eds.), Byzantine, 839. 
22 Thomas, Hero (eds.), Byzantine, 895. 
23 Thomas, Hero (eds.), Byzantine, 1114. 
24 Thomas, Hero (eds.), Byzantine, 1228. 
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Toate aceste exemple arată că în mânăstirile din Con-

stantinopol și din apropiere, dar și în Cipru (Machairas), 

exista în uz un oficiu de comemorare a ctitorilor (sau a 

monahilor) adormiți cu o structură formată din tropare ale 

morților, Doamne miluiește, eventual rugăciune și psalmi, 

alăturat în diferite momente ale zilei rugăciunii comune 

zilnice, după dorința fondatorilor sau după cum erau obiș-

nuiți monahii. 

Parenti indică existența rânduielii care constituie exact 

partea finală a Miezonopticii de astăzi pentru secolul al XIV-

lea, în manuscrisul Sinai gr. 866 și lipsa ei din cele mai vechi 

codice din Sinai și Athos25 dar, după cum putem vedea, în 

jurul capitalei și în imediata zonă de influență a mânăstirii 

Everghetis, o rânduială cu puternice asemănări era prezentă 

deja începând cu secolul al XI-lea. 

Manuscrise anterioare acestei date și exterioare Con-

stantinopolului nu conțin o rânduială specifică de pomeni-

re a celor adormiți destinată ciclului zilnic, deși într-unele 

din ele există indicii sau elemende de imnografie funerară. 

De exemplu, manuscrisul Erlangen University Library A2 

(1105, sudul Italiei, tip palestinian) conține, între Vecernie 

și Pavecerniță (ff. 47v-48v), o serie de tropare pentru cei 

adormiți26. Orologhiul Sinai gr. 863 (sec IX) nu conține refe-

riri la cei adormiți în cultul zilnic27. Orologhiul siro-

 
25 Anderson, Parenti, A Byzantine, 292. 
26 Stig Simeon R. Frøyshov, „Erlangen University Library A2, a.d. 1025: a 

study of the oldest dated greek horologion”, Rites and rituals of the Chris-

tian East (2014), 201-254, 202.223. 
27 J. Mateos, „Un horologion inédit de Saint-Sabas. Le Codex sinaïtique grec 

863 (Ixe siècle)”, Mélanges Eugène Tisserant, vol. III: Orient chrétien. 1ère 

partie (ST 233) (Città del Vaticano, 1964), 47-76. 
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palestinian Berlin MS. Or. Oct. 1019 (1187) prevede pentru 

Miezonoptica sâmbetei tropare pentru morți, cântate după 

psalmul 11828, dar comemorările săptămânale nu fac obiec-

tul analizei noastre. 

Pe baza acestor date se poate avansa ipoteza originii 

constantinopolitane a unității de rugăciune pentru cei 

adormiți incluse, sau mai bine zis adăugate, ciclului zilnic 

monahal de rugăciune, din a cărei familie face parte și par-

tea finală a Miezonopticii din rânduiala actuală. Cercetări 

mai amănunțite ar putea aduce date noi și oferi o imagine 

mai clară acestui aspect. 

 

Rânduiala actuală.  Studiu comparativ și analiza con-

ținutului 

Slujba Miezonopticii (cu excepția duminicii) din Ceaslo-

vul actual al Bisericii ortodoxe conține următoarea rânduială 

cu caracter funerar, după rugăciunea lui Mardarie: 

 

Apoi se rostește: Veniți să ne închinăm... (de trei ori) și 

Psalmul 120, Psalmul 133 

Slavă..., Și acum..., Sfinte Dumnezeule..., trei în-

chinăciuni, Preasfântă Treime..., Tatăl nostru... 

Apoi troparele acestea, glasul al 2-lea: 

Pomenește, Doamne, ca un bun pe robii Tăi...29 

Cel ce, prin adâncul înțelepciunii...30 

 
28 Matthew Black, A christian palestinian syriac horologion (Cambridge, 

1954), 98. 
29 Octoih, sedealna glas 2, sâmbătă la Utrenie, Enrica Follieri, Initia hymno-

rum Ecclesiae Graecae. Studi e Testi, 211–215bis. Vol. I–V.  (Rome: Biblioteca 

Apostolica Vaticana, 1960–1965), 2: 436. 
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Slavă... 

Cu sfinții odihnește, Hristoase...31 

Și acum..., al Născătoarei de Dumnezeu: 

Te fericim pe tine toate neamurile, Născătoare de 

Dumnezeu, Fecioară...32 

Apoi Doamne, miluiește(de 12 ori) și 

Rugăciunea aceasta: 

Pomenește, Doamne, pe cei ce întru nădejdea învi-

erii și a vieții veșnice au adormit, pe părinții și frații 

noștri, și pe toți care, în cucernicie și în credință, s-au 

săvârșit; și iartă lor toată greșeala cea de voie și cea 

fără de voie, cea cu cuvântul sau cu fapta sau cu gân-

dul, și-i așază pe dânșii în locuri luminoase, în locuri 

răcoroase, în locuri de odihnă, de unde a fugit toată 

durerea, întristarea și suspinul, unde cercetarea feței 

Tale veselește pe toți sfinții Tăi cei din veac. Dăruieș-

te lor și nouă împărăția Ta și împărtășirea bunătăți-

lor Tale celor negrăite și veșnice și desfătarea vieții 

Tale celei nesfârșite și fericite. Că Tu ești viața și în-

vierea și odihna robilor Tăi celor adormiți, Hristoase, 

Dumnezeul nostru, și Ție slavă înălțăm, împreună cu 

Cel fără de început al Tău Părinte și cu Preasfântul și 

Bunul și de viață făcătorul Tău Duh, acum și puru-

rea și în vecii vecilor. Amin. 

 

 
30 Octoih, sedealna glas 8, sâmbătă la Utrenie, Follieri, Initia, 3: 10. 
31 Condac, înmormântare, Follieri, Initia, 2: 412. 
32 Minei August, ziua 15, Ipacoi glas 5, Follieri, Initia, 2: 364. 



Pomenirea morților la Miezonoptică. 
Scurtă privire istoric-liturgică 

 

153 

Analizând comparativ rânduiala actuală din Ceaslov cu 

celelalte cinci rânduieli prezente cu detalii în manuscrise (Ta-

belul 1), pe de o parte, și cu cele doar sugerate, pe de alta, pu-

tem avea o înțelegere mai clară asupra istoriei acestei mici 

unități liturgice. În afară de Harvard Psalter și Everghetis, 

care prezintă rânduiala în detaliu, celelalte surse fiind Typika, 

există posibilitatea ca nu toate elementele slujbei să fie menți-

onate, întrucât unele pot fi, pentru comunitatea căreia i se 

adresa documentul, de la sine înțelese. 

 

 Ceaslov 2001 
Psaltirea-

Harvard133 

Psaltirea 

Harvard234 
Pantokrator35 

Poziție 
Miezo-

noptică 

Inainte de 

miezon. 
Pavecerniță 

Înainte de he-

xapsalm 

Psalmi 120, 133  118 6 

Trisaghion X X X X 

Tropare 

Pomenește, 

Doamne... 

Cela ce... 

Slavă 

Cu sfinții... 

Pomenește, 

Doamne... 

Slavă 

Cu sfinții... 

Pomenește, 

Doamne... 

Cu adevărat, 

deșertăciune.. 

Cu sfinții... 

Cu sfinții odih-

nește... 

Theotokion Te fericim.. 
Pe tine zid 

și liman 

Ὁ εἰδώς μου 

τὸ ἀνέτοιμον 

Pe tine zid și 

liman 

Kyrie De 12 ori De 15 ori De 20 de ori  

Rugăciune 
Pomenește, 

Doamne... 
 

Pomenește, 

Doamne... 

Pomenește, 

Doamne... 

 
33 Anderson, Parenti, A Byzantine, 84. 
34 Anderson, Parenti, A Byzantine, 72. 
35 Gautier, „Le typikon du Christ Sauveur Pantocrator”, 35. 
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 Everghetis36 Keharitomene Grottaferrata 195037 

Poziție Pavecerniță Înainte de 

hexapsalm 

Rânduială 

separată 

Psalmi  22, 64  

Trisaghion X  X 

Tropare Pomenește, 

Doamne 

Slavă, 

Cel ce... 

Pomenește, 

Doamne... 

Odihnește, 

Mântuitorul 

nostru 

Slava, și acum... 

Cela ce.. 

Cu sfinții.. 

Slava 

Pomenește, 

Doamne... 

Theotokion Pe tine zid 

și liman 

? Născătoare de 

Dumnezeu, 

apărătoarea... 

Kyrie De 15 ori  1 

Rugăciune Pomenește, 

Doamne... 

 Pomenește, 

Doamne... 

 

Tabelul 1: Analiza comparativă 

a rânduielilor de pomenire a celor adormiți 

 

1. Poziția unității în cadrul zilei liturgice variază de la o 

mânăstire la alta, dar rămâne, în general, în cursul nopții. 

Trebuie avut în vedere că Pavecernița se săvârșea după apu-

 
36 Robert Η. Jordan, The Synaxarion of the monastery of the Theotokos Evergetis, 

March – August, The Movable Cycle (Belfast, 2005) 684-686. 
37 Preda, „Trisaghionul”, 378. 
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sul soarelui, iar Utrenia după miezul nopții. Legarea acestei 

pomeniri de o slujbă sau alta era făcută diferit de la o mănăs-

tire la alta, dorința ctitorului (care era, în principal, beneficia-

rul acestei rânduieli) fiind cea care decidea. Totuși, la mânăs-

tirile fără fondatori imperiali (Everghetis, sau cea căreia îi era 

destinată Psaltirea Harvard), pomenirea se făcea la sfârșitul 

pavecerniței. 

2. La mănăstirile cu fondatori imperiali rânduiala du-

blează (Pantokrator) sau înlocuiește (Keharitomene) ritul impe-

rial, după moartea ctitorului. Avem, așadar, de-a face cu o 

imitare a modelului ritului imperial, în care toate elementele 

sunt înlocuite cu psalmodie diferită și imnografie funerară. 

Posibilitatea ca varianta reținută de Ceaslovul actual să provi-

nă dintr-o atare imitare există, și este susținută atât de cele 

două exemple de mai sus, cât și de tematica psalmilor. Cazul 

din Psaltirea Harvard, cu includerea psalmului 118 în locul 

psalmilor imperiali, dincolo de legătura lui cu cu rânduielile 

pentru cei adormiți, este, conform  analizei lui Parenti, încă 

un exemplu al modificărilor care apar la secolul al XI-lea în 

rugăciunea zilnică38. 

3. Cu excepția Keharitomene (unde se poate să fi fost 

omis), toate rânduielile prevăd Trisaghionul – rugăciunile în-

cepătoare. 

4. În ce privește imnografia, putem observa o relativă 

varietate a troparelor alese pentru aceste rânduieli: 

a. Aproape toate rânduielile încep cu troparul Pome-

nește, Doamne... Acesta anunță, chiar prin primele 

cuvinte, tema rânduielii care urmează să fie săvârși-

tă: o slujbă de pomenire. 

 
38 Anderson, Parenti, A Byzantine, 334-335. 
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b.  Cu sfinții odihnește, Hristoase, proimion-ul condacu-

lui din sâmbăta lăsatului sec de brânză39, este pre-

zent în general în imnografia funerară. 

c.  Celelalte tropare sunt prezente în Octoih, în cadrul 

imnografiei pentru cei adormiți a diferitelor glasuri.  

d.  Troparele fac parte din imnografia săptămânală, 

de la diferite glasuri, în general fără precizarea 

acestora (în manuscrise), sau cu precizarea incom-

pletă/greșită a lor (în variantele tipărite). Ceaslovul 

românesc actual prevede cântarea în glasul 2 a 

troparelor, asemeni majorității ceasloavelor româ-

nești tipărite (1696, 1715, nu și 1806, care prevede 

glasul 8). Ceaslovul abației Grottaferrata din 1950 

prevede glasul 240, diferit de cele tipărite la Vene-

ția.  Niciuna din variantele acestea nu este corectă; 

amândouă stau mărturie pentru perpetuarea, în 

cărțile de cult tipărite de-a lungul secolelor, a unei 

informații cel puțin incomplete cu privire la glasu-

rile imnografiei.  

e. Troparele Theotokion nu au tematică funerară. Acest 

aspect este general în rânduielile pentru cei ador-

miți. Totodată, în cazul rânduielii actuale, Psaltirea 

Harvard2 și Grottaferrata, se observă o abatere de la 

modul obișnuit de alegere a Teotokion-ului: acestea 

nu urmează glasul troparului de la Slavă...41 

 
39 Cf. Elena Velkovska, „Funeral Rites according to the Byzantine Liturgical 

Sources”, Dumbarton Oaks Papers 55 (2001), 21-51, 42. 
40 Cf. Preda, „Trisaghionul”, 377. 
41 Spre exemplu, modul alegerii troparelor Născătoarei de Dumnezeu la 

vecernie, vezi Tipic bisericesc, (București, Ed. IBMO, 1976) 27. 
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5. Numărul de repetări Doamne, miluiește diferă de la un 

manuscris la altul. 

6. Rugăciunea de final (unde este menționată) este și ea 

aceeași cu rugăciunea existentă astăzi în rânduială, singura 

modificare apărând în cazul mânăstirii Pantokrator, când este 

specificată direct pomenirea împăratului: 

Μνήσθητι, Κύριε, των κεκοιμημένων ορθοδόξων ημών 

βασιλέων και κτητόρων, 

în loc de: 

Μνήσθητι, Κύριε, τῶν [ἐπ’ ἐλπίδι ἀναστάσεως καὶ 

ζωῆς αἰωνίου] κεκοιμημένων πατέρων καὶ ἀδελφῶν ἡμῶν. 

 

Rugăciunea Pomenește, Doamne... – modelare după 

diptice? 

Rugăciunea aceasta nu se află printre repertoriile de 

rugăciuni funerare depistate și analizate de cercetători până 

acum. Ea nu se mai întâlnește nici în alte rânduieli, în afară 

de cea care constituie subiectul articolului curent și de cea 

din Ceaslovul abației Grottaferrata din 195042. Întrucât ea este 

prezentă în manuscrise de început de secol XII din jurul 

Constaninopolului și lipsește din orologhii mai vechi și din 

cele de origine palestiniană, putem avansa ideea originii 

acestei rugăciuni în mediul monahal al capitalei imperiale, 

cel mai târziu în secolul al XI-lea. O legătură a conținutului 

acesteia cu dipticele anaforalelor euharistice este sesizabilă43 

și aduce lumină asupra sensului rânduielii de pomenire care 

o conține. 

 

 
42 Cf. Preda, „Trisaghionul”, 379. 
43 Anderson, Parenti, A Byzantine, 173. 
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Textul rugăciunii Posibile surse 

Μνήσθητι44, Κύριε, τῶν ἐπ’ 

ἐλπίδι ἀναστάσεως καὶ 

ζωῆς αἰωνίου Κεκοιμημένων 

Pomenește, Doamne, pe cei 

ce întru nădejdea învierii și a 

vieții veșnice au adormit 

Καὶ μνήσθητι 

πάντων τῶν 

κεκοιμημένων ἐ[π’] 

ἐλπίδι ἀναστάσεως, 

ζωῆς αἰωνίου45, 

Adu-ți aminte de 

toți cei adormiți întru nă-

dejdea învierii și a vieții 

veșnice 

πατέρων καὶ ἀδελφῶν 

ἡμῶν 

părinții și frații noștri, 

 

καὶ πάντων τῶν ἐν 

εὐσεβείᾳ τελειωθέντων 

și pe toți care s-au săvârșit în 

dreapta credință 

καὶ μνημόνευσον τῶν 

εὐσεβείᾳ 

τελειωθέντων46, 

și adu-ți aminte  de cei ce 

s-au săvârșit în dreapta-

credință 

 
44 Textul grec al rugăciunii este cel din Harvard Psalter, Anderson, Parenti, 

A Byzantine, 172. 
45 Stefano Parenti, Elena Velkovska. L’eucologio Barberini gr. 336, C.L.V. – 

Edizioni Liturgiche (1995), 35, Anaforaua Sfântului Ioan Hrisostom, 

trad. rom. Ioan I. Ică Jr, Canonul Ortodoxiei.I. Canonul Apostolic al primelor 

secole (Sibiu: Deisis, 2008), 926; anaforaua basiliană are același text pen-

tru dipticele celor adormiți, vezi Canonul Ortodoxiei 1, 917. 
46 Parenti, Velkovska, Barberini, 252, Rugăciune la colivele sfinților, Ică, Ca-

nonul, 1009. 
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καὶ συγχώρησον αὐτοῖς 

πᾶν πλημμέλημα ἑκούσιόν 

τε καὶ ἀκούσιον47, 

și iartă-le toate greșelile lor, 

cele de voie și cele fără de 

voie, 

 

ἐν ἔργῳ ἢ λόγῳ ἢ κατὰ 

διάνοιαν πλημμεληθὲν ὑπ’ 

αὐτῶν· 

cu fapta, cu cuvântul sau cu 

gândul 

 

πᾶν ἁμάρτημα παρ’ 

αὐτοῦ πραχθὲν ἐν λόγῳ 

ἢ ἔργῳ ἢ κατὰ διάνοιαν 

ὡς ἀγαθὸς καὶ 

φιλάνθρωπος θεὸς 

συγχώρησον48 

și orice păcat a să-

vârșit el cu cuvântul, cu 

lucrul sau cu gândul ca 

un Dumnezeu bun și iu-

bitor de oameni, iartă-i. 

καὶ κατασκήνωσον αὐτοὺς 

ἐν τόποις φωτεινοῖς, ἐν 

τόποις χλοεροῖς [ἐν τόποις 

ἀναψύξεως]49 ὅθεν ἀπέδρα 

πᾶσα ὀδύνη καὶ λύπη καὶ 

ἀνάπαυσον τὴν ψυχὴν 

τοῦ δούλου σου τοῦδε ἐν 

τόπῳ φωτεινῷ, ἐν τόπῳ 

ἀναψύξεως, ἔνθα 

ἀπέδρα ὀδύνη, λύπη καὶ 

 
47 Expresie prezentă în unele manuscrise ale anaforalei hrisostomiene, vezi 

P. Pruteanu, „Pomenirile celor adormiţi în cadrul Liturghiei Euharistice. 

Text si context”, Altarul Reîntregirii, 1 (2021), 11-60, 41. 
48 Parenti, Velkovska, Barberini, 291,  Rugăciunea „Dumnezeul duhurilor”, 

Ică, Canonul, 1023. 
49 Adaos inexistent în secolul al XII-lea (Pantokrator și Psaltirea Harvard, vezi 

mai sus). 
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στεναγμός, 

și îi sălășluiește în locuri lu-

minoase, în locuri cu verdea-

ță, în locuri răcoroase, de 

unde a fugit toată durerea, 

întristarea și suspinul 

στεναγμός· 

odihnește sufletul ador-

mitului robului tău în loc 

luminat, în loc de verdea-

ță, în loc de răcorire, de 

unde a fugit durerea, în-

tristarea și suspinul50. 

ὅπου ἡ ἐπισκοπὴ τοῦ 

προσώπου σου 

εὐφραίνει πάντας τοὺς ἀπ’ 

αἰῶνος ἁγίους σου· 

unde cerceta-

rea/supravegherea Feței Tale 

înveselește pe toți sfinții Tăi 

cei din veac 

ἀνάπαυσον αὐτοὺς ὅπου 

ἐπισκοπεῖ 

τὸ φῶς τοῦ προσώπου 

σου51 

îi odihnește pe ei unde 

strălucește lumina Feței 

Tale... 

ὅπως ἂν καὶ ἡμεῖς, μετὰ 

πάντων τῶν ἁγίων τῶν 

ἀπ’ αἰώνων σοι 

εὐαρεστησάντων52 

ca și noi împreună cu toți 

sfinții care din veac au 

bineplăcut Ție... 

 
50 Parenti, Velkovska, Barberini, 291, Rugăciunea „Dumnezeul duhurilor”, 

Ică, Canonul,  1023. 
51Parenti, Velkovska, Barberini, 35, Anaforaua Sfântului Ioan Hrisostom, 

trad. rom. Ică, Canonul, 926; anaforaua vasiliană are același text pentru 

dipticele celor adormiți, vezi Ică, Canonul, 917. 
52Parenti, Velkovska, Barberini, 19, Anaforaua Sf. Vasile, Ică, Canonul, 920. 
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καὶ χάρισαι αὐτοῖς τὴν 

βασιλείαν σου, 

și dăruiește-le împărăția Ta 

 

 

καὶ τὴν μέθεξιν τῶν 

ἀφράστων καὶ αἰωνίων 

ἀγαθῶν 

și împărtășirea de negrăitele 

și veșnicele bunătăți 

καὶ τὴν βασιλείαν 

ἐχαρίσω τὴν 

μέλλουσαν53 

și ne-ai dăruit împărăția 

Ta ce va să fie... 

 

γενώμεθα μέτοχοι τῶν 

αἰωνίων σου ἀγαθῶν ὧν 

ἡτοίμασας τοῖς 

ἀγαπῶσίν σε54, 

să ne facem părtași ai 

veșnicelor bunătăți pe 

care le-ai pregătit celor ce 

Te iubesc pe Tine... 

καὶ τῆς σῆς ἀπεράντου καὶ 

μακαρίας ζωῆς. 

și de viața cea veșnică și feri-

cită. 

 

Μὴ μικροψύχει οὖν περὶ 

τὰ παρόντα, ἀλλὰ 

ἀνάμενε τὴν μακαρίαν 

ἐκείνην ζωὴν καὶ 

ἀπέραντον55 

Prin urmare, nu vă îngri-

jorați de lucrurile prezen-

te, ci așteptați   acea viaţă  

fericită şi veșnică. 

 
53Parenti, Velkovska, Barberini, 31, Anaforaua Sfântului Ioan Hrisostom, 

Ică, Canonul, 925. 
54Parenti, Velkovska, Barberini, 19, Anaforaua Sf. Vasile cel Mare, Ică, Cano-

nul, 920. 
55Sf. Vasile cel Mare, Omilii la psalmi, PG 29, 456. 
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Σὺ γὰρ εἶ ἡ ζωὴ καὶ ἀνάπαυσις τῶν κεκοιμημένων, καὶ 

σοὶ τὴν δόξαν ἀναπέμπομεν, τῷ Πατρὶ καὶ τῷ Υἱῷ καὶ 

τῷ ἁγίῳ Πνεύματι... 

Că tu ești viața și odihna celor adormiți, și Ție slavă înăl-

țăm, Tatălui și Fiului și Sfântului Duh… 

 

Tabelul 2: Analiza textului rugăciunii 

„Pomenește, Doamne”. 
 

Analizând comparativ conținutul rugăciunii Pomenește, 

Doamne... cu texte liturgice asemănătoare, putem afirma cu 

un grad ridicat de certitudine că aceasta este derivată din 

anaforalele euharistice. În afară de dipticele celor adormiți, al 

căror text este preluat și dezvoltat, folosindu-se și elemente 

din alte rugăciuni pentru morți, în corpul rugăciunii se regă-

sesc și alte expresii din rugăciunile liturghiei și, în plus, un 

element care poate fi folosit într-o cercetare mai amănunțită a 

rugăciunii – viața veșnică și fericită pe care Sfântul Vasile cel 

mare o amintește în Omilia sa la psalmul 48.  

De notat că, față de rugăciunea din Ceaslov, care este 

adresată lui Hristos, forma veche a acestei rugăciuni este 

adresată Dumnezeului Treimic, după cum se vede în doxolo-

gia finală. Aceeași situație se întâlnește și în cazul rugăciunii 

Dumnnezeul duhurilor..., după cum a observat Elena Velkov-

ska în studiul său despre rânduielile funerare răsăritene56. 

 

Concluzii 

Rânduiala de pomenire a celor adormiți din cadrul 

Miezonopticii este un element al cărui parcurs de dezvoltare 

 
56 Velkovska, „Funeral”, 44. 
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nu face excepție de la dezvoltarea generală a cultului bizan-

tin, în care unele elemente au derivat din altele, schimbându-

și uneori destinația sau poziția în cadrul zilei liturgice57. 

Anterior secolului al XI-lea nu s-au descoperit, până acum, 

dovezi evidente ale unui oficiu pentru cei adormiți care să facă 

parte din ciclul zilnic de rugăciune. Vești despre un atare oficiu 

apar în manuscrise de origine constantinopolitană sau din zona 

de influență a capitalei, începând cu zorii secolului al XII-lea. 

Forma acestuia este asemănătoare cu rânduiala de astăzi 

(care reproduce fidel tradiția reținută de primele ceasloave ti-

părite), dar conținutul și poziția lui în cadrul oficiului zilnic 

diferă de la o mănăstire la alta sau în funcție de dispozițiile 

ctitorului, el având destinația de rânduială de pomenire zilnică 

a fondatorilor, donatorilor sau monahilor adormiți. Dacă era 

folosit în ctitorii imperiale, rânduiala dubla sau înlocuia oficiul 

pentru împărați existent și astăzi la începutul utreniei. 

Rugăciunea care încheie rânduiala, aceeași cu cea din 

Ceaslovul de astăzi, apare numai în acest tip de unitate litur-

gică, ea nefiind folosită în cadrul altor oficii funerare. O ana-

liză a textului rugăciunii dovedește legătura strânsă a ei cu 

anaforaua euharistică, aceasta prezentându-se ca o formulă 

dezvoltată a dipticelor celor adormiți. 

Există astăzi, așadar, în Miezonoptica zilelor de rând, 

un ecou al unei pomeniri particulare (a unei anumite mănăs-

tiri pentru binefăcătorii ei adormiți), care a avut, în vremea 

formării lui, o relativă diversitate în ce privește conținutul, și 

o stabilitate în ce privește forma și rugăciunea de final. 

 
57 A se vedea, spre exemplu, concluziile lui Stefano Parenti, „Un fascicolo 

ritrovato dell’horologion Sinai gr. 863 (IX secolo)”, Orientalia Christiana 

Periodica (2009), 343-358. 


